
 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
Maaroo, Ninth Mehl: 

ਮਾਈ ਮ੄ ਮਨ ਕ੅ ਮਾਨੁ ਨ ਤਿਆਤਿਓ ॥ 
O my mother, I have not renounced the pride of my mind. 

ਮਾਇਆ ਕ੃ ਮਤਿ ਜਨਮੁ ਤਿਰਾਇਓ ਰਾਮ ਭਜਤਨ ਨਹੀ ਲਾਤਿਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I have wasted my life intoxicated with Maya; I have not focused myself in 
meditation on the Lord. ||1||Pause|| 

ਜਮ ਕ੅ ਡੰਡੁ ਪਤਰਓ ਤਿਰ ਊਪਤਰ ਿਬ ਿ੅ਵਿ ਿ੄ ਜਾਤਿਓ ॥ 
When Death's club falls on my head, then I will be wakened from my sleep. 

ਕਹਾ ਹ੅ਿ ਅਬ ਕ੄ ਪਛੁਿਾ਋ ਛੂਟਿ ਨਾਤਹਨ ਭਾਤਿਓ ॥੧॥ 
But what good will it do to repent at that time? I cannot escape by running 
away. ||1|| 

ਇਹ ਤਚੰਿਾ ਉਪਜੀ ਘਟ ਮਤਹ ਜਬ ਿੁਰ ਚਰਨਨ ਅਨੁਰਾਤਿਓ ॥ 
When this anxiety arises in the heart, then, one comes to love the Guru's feet. 

ਿੁਫਲੁ ਜਨਮੁ ਨਾਨਕ ਿਬ ਹੂਆ ਜਉ ਪਰਭ ਜਿ ਮਤਹ ਪਾਤਿਓ ॥੨॥੩॥ 
My life becomes fruitful, O Nanak, only when I am absorbed in the Praises of 
God. ||2||3|| 

 


